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              Proper Prayers of the in the Extraordinary  

 Most Holy Name of Jesus 

Introitus 

Phil 2:10-11 

In nómine Iesu omne genu flectátur, cœléstium, terréstri-

um et infernórum: et omnis lingua confiteátur, quia Dómi-
nus Iesus Christus in glória est Dei Patris 

Ps 8:2. 
Dómine, Dóminus noster, quam admirábile est nomen tuum 
in univérsa terra! 

V. Glória Patri, et Fílio, et Spirítui Sancto. 

R. Sicut erat in princípio, et nunc, et semper, et in sǽcula 

sæculórum. Amen. 

In nómine Iesu omne genu flectátur, cœléstium, terréstri-

um et infernórum: et omnis lingua confiteátur, quia Dómi-
nus Iesus Christus in glória est Dei Patris  

 
 

Introit 

Phil 2:10-11 

At the Name of Jesus every knee should bend of those in 

heaven, on earth, and under the earth, and every tongue 
should confess that the Lord Jesus Christ is in the glory of 
God the Father. 

Ps 8:2 

O Lord, our Lord, how glorious is Your Name over all the 
earth. 

V. Glory be to the Father, and to the Son, and to the Holy 

Ghost. 

R. As it was in the beginning, is now, and ever shall be, 

world without end. Amen. 

At the Name of Jesus every knee should bend of those in 

heaven, on earth, and under the earth, and every tongue 
should confess that the Lord Jesus Christ is in the glory of 
God the Father.  
 

Oratio 

V. Dóminus vobíscum. 

R. Et cum spiritu tuo. 

Orémus. 

Deus, qui unigénitum Fílium tuum constituísti humáni gé-
neris Salvatórem, ei Iesum vocári iussísti: concéde propítius; 
ut, cuius sanctum nomen venerámur in terris, eius quoque 
aspéctu perfruámur in cœlis. 

Per eúndem Dóminum nostrum Iesum Christum Fílium tu-
um, qui tecum vivit et regnat in unitáte Spíritus Sancti, Deus, 
per ómnia sǽcula sæculórum. 

R. Amen.  

Collect 

V. The Lord be with you. 

R. And with thy spirit. 

Let us pray. 

O God, You Who appointed Your only-begotten Son to be 
the Saviour of the human race, and commanded that He be 
called Jesus, mercifully grant that we may enjoy in heaven 
the vision of Him Whose holy Name we venerate on earth. 

Through the same Jesus Christ, thy Son, Our Lord, Who 
liveth and reigneth with thee in the unity of the Holy Ghost, 
God, world without end. 

R. Amen.  

In the Name of Jesus let every knee bow, of those that are in Heaven, on Earth, and under the Earth.  



Lectio 

Léctio Actuum Apostolorum 

Act 4:8-12 

In diébus illis: Petrus, replétus Spíritu Sancto, dixit: Príncipes 

pópuli et senióres, audíte: Si nos hódie diiudicámur in 

benefácto hóminis infírmi, in quo iste salvus factus est, no-

tum sit ómnibus vobis et omni plebi Israël: quia in nómine 

Dómini nostri Iesu Christi Nazaréni, quem vos crucifixístis, 

quem Deus suscitávit a mórtuis, in hoc iste astat coram vobis 

sanus. Hic est lapis, qui reprobátus est a vobis ædificántibus: 

qui factus est in caput ánguli: et non est in alio áliquo salus. 

Nec enim aliud nomen est sub cœlo datum homínibus, in quo 

opórteat nos salvos fíeri. 

R. Deo grátias.  

Epistle 

Epistle from the Acts of Apostles 

Acts 4:8-12 

In those days, Peter, filled with the Holy Spirit, said, Rulers of 

the people and elders, if we are on trial today about a good 

work done to a cripple, as to how this man has been cured, 

be it known to all of you and to all the people of Israel that in 

the Name of Jesus Christ of Nazareth, Whom you crucified, 

Whom God has raised from the dead, even in this Name does 

he stand here before you, sound. This is ‘The stone that was 

rejected by you, the builders, which has become the corner-

stone.’ Neither is there salvation in any other. For there is no 

other name under heaven given to men by which we must be 

saved. 

R. Thanks be to God.  

Graduale 

Ps 105:47 

Salvos fac nos, Dómine, Deus noster, et cóngrega nos de na-
tiónibus: ut confiteámur nómini sancto tuo, et gloriémur in 
glória tua. 

Isa 63:16 

Tu, Dómine, Pater noster et Redémptor noster: a sǽculo no-
men tuum. Allelúia, allelúia 

Ps 144:21 

Laudem Dómini loquétur os meum, et benedícat omnis caro 
nomen sanctum eius. Allelúia.  

Gradual 

Ps 105:47 

Save us, O Lord, our God, and gather us from among the na-
tions, that we may give thanks to Your holy Name and glory in 
praising You. 

Isa. 63:16 

You, O Lord, are our Father and our Redeemer, from ever-
lasting is Your Name. Alleluia, alleluia. 

Ps 144:21 

May my mouth speak the praise of the Lord, and may all flesh 
bless His holy Name. Alleluia 

Traditional depiction of the Holy Name of Jesus 



Sequéntia +︎ sancti Evangélii secúndum Lucam 

R. Glória tibi, Dómine. 

Luc 2:21 

In illo témpore: Postquam consummáti sunt dies octo, ut cir-
cumciderétur Puer: vocátum est nomen eius Iesus, quod 
vocátum est ab Angelo, priúsquam in útero conciperétur. 

R. Laus tibi, Christe. 

S. Per Evangélica dicta, deleántur nostra delícta.  

Continuation of the Holy Gospel according to Luke 

R. Glory be to Thee, O Lord. 

Luke 2:21 

At that time, when eight days were fulfilled for the circumci-
sion of the Child, His name was called Jesus, the name given 
Him by the angel before He was conceived in the womb. 

R. Praise be to Thee, O Christ. 

S. By the words of the Gospel may our sins be blotted out.  

Offertorium 

V. Dóminus vobíscum. 

R. Et cum spíritu tuo. 

Orémus 

Ps 85:12; 85:5 

Confitébor tibi, Dómine, Deus meus, in toto corde meo, et 

glorificábo nomen tuum in ætérnum: quóniam tu, Dómine, 

suávis et mitis es: et multæ misericórdiæ ómnibus invocánti-

bus te, allelúia.  

Offertory 

P. The Lord be with you. 

S. And with thy spirit. 

Let us pray. 

Ps 85:12, 5 

I will give thanks to You, O Lord my God, with all my heart, 
and I will glorify Your Name forever. For You, O Lord, are 
good and forgiving, abounding in kindness to all who call up-
on You. Alleluia. 

Secreta 
Benedíctio tua, clementíssime Deus, qua omnis viget crea-
túra, sanctíficet, quǽsumus, hoc sacrifícium nostrum, quod 
ad glóriam nóminis Fílii tui, Dómini nostri Iesu Christi, offéri-
mus tibi: ut maiestáti tuæ placére possit ad laudem, et nobis 
profícere ad salútem. 

Per eúndem Dóminum nostrum Iesum Christum Fílium tuum, 
qui tecum vivit et regnat in unitáte Spíritus Sancti, Deus, per 
ómnia sǽcula sæculórum. 

R. Amen.  

Secret 
May Your blessing, O most merciful God, which makes all 
creation flourish, sanctify this our sacrifice, which we offer 
You to the glory of the Name of Your Son, our Lord Jesus 
Christ, and may it be pleasing to Your majesty as an act of 
praise and be profitable to us for our salvation. 

Through the same Jesus Christ, thy Son, Our Lord, Who liveth 
and reigneth with thee in the unity of the Holy Ghost, God, 
world without end. 

R. Amen.  

 

Circumcision and naming of the Christ Child 



Prefatio 

de Nativitate Domini 

Vere dignum et iustum est, æquum et salutáre, nos tibi 

semper et ubíque grátias ágere: Dómine sancte, Pater om-
nípotens, ætérne Deus: Quia per incarnáti Verbi mystérium 
nova mentis nostræ óculis lux tuæ claritátis infúlsit: ut, dum 
visibíliter Deum cognóscimus, per hunc in invisibílium amo-
rem rapiámur. Et ideo cum Angelis et Archángelis, cum 
Thronis et Dominatiónibus cumque omni milítia coeléstis 
exércitus hymnum glóriæ tuæ cánimus, sine fine dicéntes.  

Preface 

of the Nativity 

It is truly meet and just, right and for our salvation, that we 

should at all times, and in all places, give thanks unto Thee, 
O holy Lord, Father almighty, everlasting God, for through 
the Mystery of the Word made flesh, the new light of Thy 
glory hath shone upon the eyes of our mind, so that while 
we acknowledge God in visible form, we may through Him 
be drawn to the love of things invisible. And therefore with 
Angels and Archangels, with Throne and Dominations, and 
with all the hosts of the heavenly army, we sing the hymn of 
Thy glory, evermore saying:  

Communio 

Ps 85:9-10 

Omnes gentes, quascúmque fecísti, vénient et adorábunt 
coram te, Dómine, et glorificábunt nomen tuum: quóniam 
magnus es tu et fáciens mirabília: tu es Deus solus, allelúia.  

Communion 

Ps 85:9-10 

All the nations You have made shall come and worship You, 
O Lord, and glorify Your Name. For You are great, and do 
wondrous deeds; You alone are God. Alleluia.  

Postcommunio 

Orémus. 

Omnípotens ætérne Deus, qui creásti et redemísti nos, ré-
spice propítius vota nostra: et sacrifícium salutáris hóstiæ, 
quod in honórem nóminis Fílii tui, Dómini nostri Iesu Christi, 
maiestáti tuæ obtúlimus, plácido et benígno vultu suscípere 
dignéris; ut grátia tua nobis infúsa, sub glorióso nómine Iesu, 
ætérnæ prædestinatiónis titulo gaudeámus nómina nostra 
scripta esse in cœlis. 

Per eúndem Dóminum nostrum Iesum Christum Fílium tu-
um, qui tecum vivit et regnat in unitáte Spíritus Sancti, Deus, 
per ómnia sǽcula sæculórum. 

R. Amen.  

Post Communion 

Let us pray. 

Almighty, eternal God, You Who have created and redeemed 
us, graciously look upon our needs, and deign to receive with 
kind and favorable countenance the sacrifice of the Saving 
Victim, which we have offered to Your majesty, in honor of 
the Name of Your Son, our Lord Jesus Christ, that, Your grace 
being poured out upon us, we may have the joy of seeing 
our names written in heaven, under the glorious Name of 
Jesus, the sign of eternal predestination. 

Through the same Jesus Christ, thy Son, Our Lord, Who 
liveth and reigneth with thee in the unity of the Holy Ghost, 
God, world without end. 

R. Amen.  

Little Catechism in My Sunday Missal explained by Fr Stedman 
Key Words: “There is no other name under heaven given to men by which we must be saved” (EPISTLE).  “They shall 

glorify Thy Name” (COMMUNION VERSE). 

I BELIEVE:  that the chief purpose of my life is to give glory to God and to save my immortal soul. 

I BELIEVE:  that only Jesus, by the example of His Human Life and the strength of His Divine Grace can supply the 

ideals and incentive necessary to realize the principles of social justice and social charity. 

+JMJ+  Catholics in previous times used to sign JMJ when begin-

ning writing letters, books etc to keep Jesus, Mary and Joseph pre-

sent.  It is both an abbreviation and a prayer. 

At the Holy Name of Jesus it is customary to BOW your head.  Pope 

Gregory X instituted this custom and wanted everyone to not only 

honor Jesus’ name, but to interiorly submit themselves to God with 

a simple act of love. Next time during mass try to pay attention to 

when the name of Jesus is pronounced and reverently bow your 

head. 



 

 

 

 the Week  
 

An asterisk (*) indicates a living person  

 

10 am: Novena #9 
Req by: Novena participants 

MONDAY, January 4th, Saint Elizabeth Ann Seton, 
Religious 
12:15 pm: Miguelito Moya 
Req by: Parents 

January 5th, Saint John Neumann, Bishop 

 
WEDNESDAY, January 6th,  Traditional Epiphany of 
the Lord, Saint Andre Bessette, Religious 
12:15 pm: Emma and Harry Gundling

January 7th, Saint Raymond of Penafort, 
Religious

 

 

Sanctuary Lamp  
Int: Irena Lewandowski 

Req by: Children 

1/9/21 - 1/15/21 

 

Civil Holidays: CLOSED  

 

 
 

Saturday: 

St Ann 9:30a-m10:30am 

St Joseph 3pm-3:30pm 

 
EXPOSITION OF  

THE MOST BLESSED 

Monday– Friday 10 am– 4 pm 

 

 
Flame of Love devotion: Suspended 

Friday, Saturday, Sunday & Monday: 
CLOSED  

SHRINE HOURS   

Sunday: Open for Masses 
only  

SANCTUARY & ALTAR LAMPS :  

I would like to donate:  

Requested by:  

the 
church or at the Rectory Office.  



Commentary from The Liturgical Year  

by Dom Prosper Guéranger, O.S.B. (1805-1875). 

 

The Second Sunday after the Epiphany, which recalls the Marriage feast of Cana, was at first chosen as the day 

on which to honor the most holy Name of Jesus. It is on the Wedding Day that the Bridegroom gives his Name 

to the Bride, and it is the sign that, from that day forward, she belongs to him alone. The Church, therefore, 

wishing to honor a name so precious to her with a special feast, could find no day more appropriate for it than 

that of the Marriage at Cana. But now she has chosen for the celebration of this august Name, a day closer to 

the Anniversary on which it was given: “after eight days were accomplished, his name was called Jesus.” She 

leaves, however, the commemoration of the Sacred Nuptials to the Sunday of which it has ever been the glory. 

In the Old Covenant, the Name of God inspired fear and awe: nor was the honor of pronouncing it granted to all 

the children of Israel. We can understand this. God had not yet come down from heaven to live on earth, and 

converse with men; he had not yet taken upon himself our poor nature, and become Man like ourselves; the 

sweet Name expressive of love and tenderness, could not be applied to him. But, when the fullness of time had 

come—when the mystery of love was about to be revealed—then did heaven send down the Name of “Jesus” 

to our earth, as a pledge of the speedy coming of him who was to bear it. The archangel Gabriel said to Mary: 

Thou shalt call his Name Jesus. “Jesus” means Savior. How sweet will this Name not be to poor lost man! It 

seems to link earth to heaven! No name is so amiable, none is so powerful. Every knee in heaven, on earth, and 

in hell, bows in adoration at hearing this Name! And yet, who can pronounce it, and not feel love spring up 

within his heart? The feast of the Holy Name is of comparatively recent origin. Its first promoter was St. Ber-

nardine of Siena, who lived in the fifteenth century. This holy man established the practice of representing the 

Holy Name of Jesus surrounded with rays, and formed into a monogram of its three first letters, IHS. The cus-

tom spread rapidly through Italy, and was zealously propagated by the great St. John of Capistrano, who, like St. 

Bernardine of Siena, was of the Order of Friars Minor. The Holy See gave its formal approbation to this manner 

of honoring the Name of our Savior, and, in the early part of the sixteenth century, Pope Clement VI, after long 

entreaties, granted to the whole Franciscan Order the privilege of keeping a special Feast in honor of the Most 

Holy Name of Jesus. Rome extended the same favor to various Churches; and, at length, the Feast was inserted 

in the universal Calendar. It was in the year 1721, at the request of Charles VI, Emperor of Germany, that Pope 

Innocent XII decreed that the Feast of the Most Holy Name of Jesus should be kept throughout the whole 

Church; he also chose the Second Sunday after the Epiphany as the day, but as we have already explained, the 

feast is now fixed for the Sunday following the Circumcision.  

New Shrine Website is 

LIVE!  

www.blessedsacramentshrine.com 
Please visit our new website where you can see Events, Register at 

the Shrine or even sign up for Adoration. 



Raritan Oratory of Saint Philip Neri 
Upon waking every morning: 

 Lord, keep thy hand this day over Philip; if thou do not, Philip will betray thee. 

~St Philip Neri 


